
หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 
(สําหรับผู้ถือหุ้นท่ีแต่งตัง้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นเท่านัน้) 

Proxy (Form C.) 
(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 

 
เขียนท่ี (Written at) _________________________________ 

วนัท่ี______เดือน_________________พ.ศ.________ 
Date_____ Month______________ Year ________ 

 
(1) ข้าพเจ้า(I/We)________________________________________สญัชาต(ิnationality)_____________อาย(ุage)______ปี  
(years) อยู่บ้านเลขท่ี(residing at)___     ____ซอย(Soi)_______    __________ถนน (Road)__________                          ______ 
ตําบล/แขวง(Tambol/Khwaeng) _______ ____ อําเภอ/เขต(Amphur/Khet)________________ จงัหวดั (Province)____________ 
รหสัไปรษณีย์ (Postal Code)_______     _  
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้ รับฝาก และดแูลหุ้น(Custodian)ให้แก่__________________________________________________ 
ซึง่เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษัท อาร์พีซีจี จาํกัด (มหาชน) 
as a custodian of__________________________________________________________________________________________ 
who is a shareholder of  RPCG Public Company Limited  
โดยถือหุ้นจํานวนทัง้สิน้รวม________________________หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั__________________เสียง    ดงันี ้
holding shares at the total amount of_____________ shares and have the right to vote equal to___________ votes as follows:  

 หุ้นสามญั_________________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั___________________________________ เสียง 
               Ordinary share ______  ______shares and have the right to vote equal to ___________ __________    votes  

   หุ้นบริุมสิทธิ________________หุ้นออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั____________________________________ เสียง 
preference share _______________ shares and have the right to vote equal to________________ votes 

 

(2) ขอมอบฉนัทะให้  
Hereby appoint  

(1.) ช่ือ (name)_________________           ___                           ________________________ (age)____________ปี    (years)  
อยู่บ้านเลขท่ี (Residing at No.)___________ถนน (Road)__    ___________ ตําบล/แขวง(Sub-District)____________________ 
อําเภอ/เขต(District)_________________จงัหวดั(Province)__________________รหสัไปรษณีย์ (Postal Code)________หรือ (or)  

(2.) ช่ือ (name)_________________           ___                           ________________________ (age)____________ปี    (years)  
อยู่บ้านเลขท่ี (Residing at No.)___________ถนน (Road)__    ___________ ตําบล/แขวง(Sub-District)____________________ 
อําเภอ/เขต(District)_________________จงัหวดั(Province)__________________รหสัไปรษณีย์ (Postal Code)________หรือ (or)  

(3.) ช่ือ (name)_________________           ___                           ________________________ (age)____________ปี    (years)  
อยู่บ้านเลขท่ี (Residing at No.)___________ถนน (Road)__    ___________ ตําบล/แขวง(Sub-District)____________________ 
อําเภอ/เขต(District)_________________จงัหวดั(Province)__________________รหสัไปรษณีย์ (Postal Code)______ __  

คนใดคนหนึง่เพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าร่วมประชุม  และออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามญัผู้ ถือหุ้น 
ประจําปี 2562 ในวนัศกุร์ท่ี 5 เมษายน 2562 เวลา 13.30 น. ณ ห้องออดทิอเรียม ชัน้ 9 เลขท่ี 1010 อาคารชินวตัรทาวเวอร์ 3    
ถนนวภิาวดีรังสิต แขวงจตจุกัร เขตจตจุกัร กรุงเทพมหานคร 10900 หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย  

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the Annual General 
Meeting of Shareholders for the year 2019 on Friday 5th April, 2019 at 13.30 hrs. at AUDITORIUM Room, 9th Floor, 
No.1010 Shinawatra Tower III, Viphavadi Rangsit Road, Chatuchak, Bangkok 10900  or such other date, time and 
place as the meeting may be adjourned. 

เอกสารเเนบ 4
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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.) 
(สําหรับผู้ถือหุ้นท่ีแต่งตัง้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นเท่านัน้) 

Proxy (Form C.) 
(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 

 
เขียนท่ี (Written at) _________________________________ 

วนัท่ี______เดือน_________________พ.ศ.________ 
Date_____ Month______________ Year ________ 

 
(1) ข้าพเจ้า(I/We)________________________________________สญัชาต(ิnationality)_____________อาย(ุage)______ปี  
(years) อยู่บ้านเลขท่ี(residing at)___     ____ซอย(Soi)_______    __________ถนน (Road)__________                          ______ 
ตําบล/แขวง(Tambol/Khwaeng) _______ ____ อําเภอ/เขต(Amphur/Khet)________________ จงัหวดั (Province)____________ 
รหสัไปรษณีย์ (Postal Code)_______     _  
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้ รับฝาก และดแูลหุ้น(Custodian)ให้แก่__________________________________________________ 
ซึง่เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษัท อาร์พีซีจี จาํกัด (มหาชน) 
as a custodian of__________________________________________________________________________________________ 
who is a shareholder of  RPCG Public Company Limited  
โดยถือหุ้นจํานวนทัง้สิน้รวม________________________หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั__________________เสียง    ดงันี ้
holding shares at the total amount of_____________ shares and have the right to vote equal to___________ votes as follows:  

 หุ้นสามญั_________________ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั___________________________________ เสียง 
               Ordinary share ______  ______shares and have the right to vote equal to ___________ __________    votes  

   หุ้นบริุมสิทธิ________________หุ้นออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั____________________________________ เสียง 
preference share _______________ shares and have the right to vote equal to________________ votes 

 

(2) ขอมอบฉนัทะให้  
Hereby appoint  

(1.) ช่ือ (name)_________________           ___                           ________________________ (age)____________ปี    (years)  
อยู่บ้านเลขท่ี (Residing at No.)___________ถนน (Road)__    ___________ ตําบล/แขวง(Sub-District)____________________ 
อําเภอ/เขต(District)_________________จงัหวดั(Province)__________________รหสัไปรษณีย์ (Postal Code)________หรือ (or)  

(2.) ช่ือ (name)_________________           ___                           ________________________ (age)____________ปี    (years)  
อยู่บ้านเลขท่ี (Residing at No.)___________ถนน (Road)__    ___________ ตําบล/แขวง(Sub-District)____________________ 
อําเภอ/เขต(District)_________________จงัหวดั(Province)__________________รหสัไปรษณีย์ (Postal Code)________หรือ (or)  

(3.) ช่ือ (name)_________________           ___                           ________________________ (age)____________ปี    (years)  
อยู่บ้านเลขท่ี (Residing at No.)___________ถนน (Road)__    ___________ ตําบล/แขวง(Sub-District)____________________ 
อําเภอ/เขต(District)_________________จงัหวดั(Province)__________________รหสัไปรษณีย์ (Postal Code)______ __  

คนใดคนหนึง่เพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าร่วมประชุม  และออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามญัผู้ ถือหุ้น 
ประจําปี 2562 ในวนัศกุร์ท่ี 5 เมษายน 2562 เวลา 13.30 น. ณ ห้องออดทิอเรียม ชัน้ 9 เลขท่ี 1010 อาคารชินวตัรทาวเวอร์ 3    
ถนนวภิาวดีรังสิต แขวงจตจุกัร เขตจตจุกัร กรุงเทพมหานคร 10900 หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย  

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the Annual General 
Meeting of Shareholders for the year 2019 on Friday 5th April, 2019 at 13.30 hrs. at AUDITORIUM Room, 9th Floor, 
No.1010 Shinawatra Tower III, Viphavadi Rangsit Road, Chatuchak, Bangkok 10900  or such other date, time and 
place as the meeting may be adjourned. 

(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเข้ารวมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf at the Meeting as follows:  

   มอบฉนัทะตามจํานวนหุ้นทัง้หมดที่ถือ และ มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
                 Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote.  

   มอบฉนัทะบางส่วน คือ  

 หุ้นสามญั………….…...……....หุ้น 
และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ .....................................เสียง 
Grant partial shares of ordinary share …………………shares  
entitled to voting right ……………………..…..………...votes 

 
วาระที่ 1 
Agenda No. 1 
 

พจิารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจาํปี 2561 เม่ือวันที่ 25 เมษายน 2561 
To consider and endorse the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the year 
2018 held on April 25, 2018; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove  votes  Abstain                 votes 
 
วาระที่ 2 
Agenda No. 2 

รับทราบรายงานผลการดําเนินงาน ประจาํปี 2561 
To acknowledge the report of the Company’s operational results for the year 2018; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove  votes  Abstain                 votes 
 
วาระที่ 3 
Agenda No. 3 

พจิารณาอนุมัตงิบแสดงฐานะการเงนิ งบกําไราาดทุนเบ็ดเสร็จ สําหรับปีสิน้สุด วันท่ี 31 ธันวาคม 2561 
To consider approving the statement of financial position, statement of comprehensive income for the  
year ended on December 31, 2018; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove  votes  Abstain                 votes 
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วาระที่ 4 
Agenda No. 4 

พจิารณาเร่ืองการจัดสรรกําไรสุทธิจากผลการดาํเนินงานปี 2561 และการจ่ายเงนิปันผล 
To consider the appropriation of net income from operating results for the year 2018 and the 
dividend payment; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

  เหน็ด้วย                                 เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                เสียง   งดออกเสียง                                 เสียง 
       Approve  votes  Disapprove votes  Abstain                 votes 
 

วาระที่ 5 
Agenda No. 5 

พจิารณาเลือกตัง้กรรมการ แทนกรรมการที่ออกตามวาระ 
To consider Directors election to replace the Directors who are retired by rotation; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

  เลือกกรรมการทัง้ชดุ 
     Vote for all the nominated candidated as a whole 

  เหน็ด้วย                                 เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                เสียง   งดออกเสียง                                 เสียง 
       Approve votes Disapprove votes Abstain                  votes 
  เลือกกรรมการรายบคุคล 

     Vote for an individual nominee 

 5.1 นายศภุพงศ์      กฤษณกาญจน์ 
         Mr.Supapong  Krishnakan 

    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove votes Abstain                 votes 
 5.2    นายสทุศัน์   ขนัเจริญสขุ 

Mr.Suthud  Khancharoensuk 
    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove votes Abstain                 votes 
 5.3    นายชํานิ        จนัทร์ฉาย 

Mr.Chamni  Janchai 
    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove votes Abstain                 votes 
 

วาระที่ 6 
Agenda No. 6 

พจิารณาอนุมัตค่ิาตอบแทนกรรมการ ประจาํปี 2562 
To consider approving the Directors’ remuneration for the year 2019; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

  เหน็ด้วย                                 เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                เสียง   งดออกเสียง                                 เสียง 
       Approve votes Disapprove votes Abstain                 votes 
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วาระที่ 4 
Agenda No. 4 

พจิารณาเร่ืองการจัดสรรกําไรสุทธิจากผลการดาํเนินงานปี 2561 และการจ่ายเงนิปันผล 
To consider the appropriation of net income from operating results for the year 2018 and the 
dividend payment; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

  เหน็ด้วย                                 เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                เสียง   งดออกเสียง                                 เสียง 
       Approve  votes  Disapprove votes  Abstain                 votes 
 

วาระที่ 5 
Agenda No. 5 

พจิารณาเลือกตัง้กรรมการ แทนกรรมการที่ออกตามวาระ 
To consider Directors election to replace the Directors who are retired by rotation; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

  เลือกกรรมการทัง้ชดุ 
     Vote for all the nominated candidated as a whole 

  เหน็ด้วย                                 เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                เสียง   งดออกเสียง                                 เสียง 
       Approve votes Disapprove votes Abstain                  votes 
  เลือกกรรมการรายบคุคล 

     Vote for an individual nominee 

 5.1 นายศภุพงศ์      กฤษณกาญจน์ 
         Mr.Supapong  Krishnakan 

    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove votes Abstain                 votes 
 5.2    นายสทุศัน์   ขนัเจริญสขุ 

Mr.Suthud  Khancharoensuk 
    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove votes Abstain                 votes 
 5.3    นายชํานิ        จนัทร์ฉาย 

Mr.Chamni  Janchai 
    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove votes Abstain                 votes 
 

วาระที่ 6 
Agenda No. 6 

พจิารณาอนุมัตค่ิาตอบแทนกรรมการ ประจาํปี 2562 
To consider approving the Directors’ remuneration for the year 2019; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

  เหน็ด้วย                                 เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                เสียง   งดออกเสียง                                 เสียง 
       Approve votes Disapprove votes Abstain                 votes 

วาระที่ 7 
Agenda No. 7 

พจิารณาแต่งตัง้ผู้สอบบัญชี และกําหนดค่าสอบบัญชี ประจําปี 2562 
To consider the appointment of the Auditor and set audit fees for the year 2019; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
       Approve votes Disapprove votes  Abstain                 votes 
 
วาระที่ 8 
Agenda No. 8 

พจิารณาอนุมัตกิารแก้ไาเพิ่มเติมา้อบังคับาองบริษัท า้อ 25 า้อ 26 และา้อ 32 
To consider and approve the amendment to Article 25, 26 and 32 of Company’s Articles of Association; 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี  ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
       Approve votes  Disapprove votes Abstain                 votes 
 

วาระที่ 9 
Agenda No. 9 

พจิารณาเร่ืองอ่ืน ๆ  
Consider other matters (if any). 

  (ก) 
       (a) 
  (ข) 
       (b) 

ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows : 

    เหน็ด้วย                            เสียง   ไม่เหน็ด้วย                                 เสียง  งดออกเสียง                   เสียง 
        Approve votes   Disapprove votes  Abstain                 votes 
 

 
การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบใุนหนงัสือมอบฉันทะนี ้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียง

นัน้ไม่ถูกต้อง และไม่ใช้เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ ถือหุ้น 
Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and 

not my voting as a shareholder.  

ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีท่ีท่ี
ประชมุมีการพิจารณา หรือลงมติในเร่ืองใด นอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปล่ียนแปลง หรือเพิ่มเติม
ข้อเทจ็จริงประการใดให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

In case I have not declared a voting intention in any agenda or my determination is not clear or in case the 
meeting consider or passes resolution in any matters apart from those agendum specified above, including the case 
that there is any amendment or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his 
/ her consideration. 
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กิจการใดท่ีผู้ รับมอบฉนัทะได้กระทําไปในการประชุม เว้นแตก่รณีท่ีผู้ รับมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบใุนหนงัสือ
มอบฉนัทะให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระทําเองทกุประการ 

I / We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the meeting, except for the case that the 
proxy holders do not cast the vote as specified in this proxy form.  

 

ลงนาม / Signed _________________________________ ผู้มอบฉนัทะ / Grantor 
(_______________________________)  

ลงนาม / Signed __________________________________ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 
(_______________________________)  

ลงนาม / Signed __________________________________ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 
(_______________________________)  

ลงนาม / Signed __________________________________ผู้ รับมอบฉนัทะ / Proxy 
(_______________________________)  

 
หมายเหตุ / Remarks 
1. หนงัสือมอบฉันทะแบบ ค.นี ้ใช้เฉพาะกรณีท่ีผู้ ถือหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผู้ลงทนุต่างประเทศ และแตง่ตัง้ให้คสัโตเดียน 

(Custodian) ในประเทศไทย เป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้นให้เท่านัน้  
Only foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in Thailand can use the 
Proxy Form C. 

2. หลกัฐานท่ีต้องแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ Evidences to be enclosed with the proxy form are :  
(1) หนงัสือมอบอํานาจจากผู้ ถือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดําเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

Proxy of Attorney from shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the 
shareholder.  

(2) หนงัสือยืนยนัว่าผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนได้รับอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian)  
Letter of certification to certify that the signer in the proxy Form have a permit to act as a Custodian.  

3. ผู้ ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่
สามารถแบง่แยกจํานวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคน เพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the Meeting. A shareholder may not 
split shares and appoint more than one proxy holder in order to split votes.  

4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุ หรือ เลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
In agenda regarding the appointment of new directors, the ballot can be either for all the nominated 
candidates as a whole or for an individual nominee.  

5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉนัทะสามารถระบเุพ่ิมเติมได้ในใบประจํา
ตอ่แบบ หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
In case there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in meeting, the 
proxy holder may use the Attachment to Proxy Form C. 
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